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පරිච්�ඡේදය 1

තවද පාර්සියා�වේ රජවූ ��ාකෝ�රෂ්�ගේ පළමු�වනි අවුරුද්�ද්දී ස්වාමීන්වහන්�ස් �ය�රමියා�ගේ

මුඛ�යන් කි�යවූ වචනය ඉෂ්ට�වන පිණිස ස්වාමීන්වහන්�ස් පාර්සියා�වේ රජවූ ��ාකෝ�රෂ්�ගේ සිත

�ප�ළඹවු�ස්�.

2 ඔහු තමා�ගේ රාජ්‍යය මුළුල්�ලෙහි ප්‍ර�ාශයක් �රනු�යේ: ස්වර්ග�යේ �දවිවූ ස්වාමීන්වහන්�ස්

�පා�ළා�වේ සියලු රාජ්‍යයන් මට දී ති�බේ; තවද උන්වහන්�ස් යුදාහි ති�බෙන �යරුසලෙ�මහි

උන්වහන්�ස්ට ගෘහයක් �ගාඩනගන්ට මට අණ�ර ති�බේ.

3 උන්වහන්�ස්�ගේ මුළු �සනඟ�ගන් ඔබෙ සැම අත�ර් සිටින්�න් �වුද? ඔහු සමඟ ඔහු�ගේ �දවිවූ

ස්වාමීන්වහන්�ස් සිටින�ස්ක්වා, ඔහු යුදාහි වූ �යරුසලෙමට �ගාස් �යරුසලෙ�මහි සිටින

ඉශ්‍රා�යල්�ගේ �දවිවූ ස්වාමීන්වහන්�ස්�ගේ ගෘහය �ගාඩනගවා. (උන්වහන්�ස්

�දවියන්වහන්�ස්ය.)

4 යම් ���නක් ඉතිරිව යම් තැන� සිටීද ඔහුට ඒ ස්ථාන�යේ මනුෂ්‍ය�යාකෝ �යරුසලෙ�මහි ති�බෙන

�දවියන්වහන්�ස්�ගේ ගෘහය උ�දසා සිය �ැමැත්�තන් �දන පඬුර හැර රන් රිදීද බෙඩු සහ මෘගයන්ද

�දමින් උප�ාර���රත්වායි පාර්සියා�වේ රජවූ ��ාකෝ�රෂ් කියන්�න්ය කියා හඬිනුත්

ලියවිල්�ලෙනුත් පතළ���ළේය.

5 එවිට යුදාවරුන්�ගත් �බෙන්යමින්වරුන්�ගත් පියවංශවලෙ ප්‍රධානීහුද පූජ��යාකෝද �ලෙවීවරුද එනම්

�යරුසලෙ�මහි ස්වාමීන්වහන්�ස්�ගේ ගෘහය �ගාඩනගන පිණිස යන්ට �දවියන්වහන්�ස් විසින්

සිත් �පාළඹවනලෙද සියල්�ලොකෝම සූදානම්වු�ණාකෝය.

6 ඔවුන් අවට සිටි සියල්�ලොකෝද සිය �ැමැත්�තන් දුන් සියලු පඬුරු හැර රිදී භාණ්ඩවලිනුත්

රන්වලිනුත් බෙඩුවලිනුත් මෘගයන්�ගනුත් අනර්ඝ �ද්වලිනුත් ඔවුන්ට උප�ාර��ළාකෝය.

7 තවද ��ාකෝ�රෂ් රජ �නබු�ද්�නශර් විසින් �යරුසලෙ�මන් �ගනවුත් තමා�ගේ �දවියන්�ගේ

ගෘහ�යහි තබෙනලෙද ස්වාමීන්වහන්�ස්�ගේ ගෘහ�යේ භාණ්ඩ පිටතට �ගන්�නවු�වේය.

8 පාර්සියා�වේ රජවූ ��ාකෝ�රෂ් ඒවා භාණ්ඩාගාරි�වූ මිත්�රදාත් ලෙවා පිටතට �ගන්වා, යුදාහි

අධිපතියාවූ �ෂෂ්බෙශර්ට ගණන්�ර දුන්�න්ය.

9 ඒවා�යේ ගණන නම්: රන් තළි තිහකුත් රිදී තළි දහසයකුත් පිහියා විසිනවයකුත්,

10 රන් පාත්‍රා තිහකුත් �ද�වනි තර�ම් රිදී පාත්‍රා හාරසිය දසයකුත් �වන භාණ්ඩ දහසකුත්ය.

11 රන් රිදී සියලු භාණ්ඩ පන්දාස් හාරසියයක්ය. වාල්��ම් සිටි අය බෙබි�ලොකෝනි�යන් �යරුසලෙමට

ආ �ල්හි �ෂෂ්බෙශර් විසින් �ම් සියල්ලෙ �ග�නනලෙද්�ද්ය. 

පරිච්�ඡේදය 2

බබි�ලොකෝනි�යේ රජවූ �නබු�ද්�නශර් විසින් අල්ලො බෙබි�ලොකෝනියට �ගනයනලෙද්දවුන්�ගන්

වාල්�මින් මිදී, �යරුසලෙමටත් යුදාහි තම තමුන්�ගේ නුවරවලෙටත්

2 �සරුබේබො�බෙල්ද �යේෂුවාද �න�හමියාද �සරායාද �ර්ලොයාද �මාර්�ද�යිද බිල්ෂාන්ද මිස්පාර්ද



බිගේවායිද �රහුම්ද බොනාද සමඟ හැරී ආවාවූ ර�ටේ පුත්‍ර�යාකෝ �මාවේහුය. ඉශ්‍රා�යල් �සනඟවූ

මනුෂ්‍යයන්�ගේ ගණන �ම�ස්ය:

3 ප�රාෂ්�ගේ පුත්‍ර�යාකෝ �දදාස් එ�සිය හැත්තෑ �ද�ද�නක්ය.

4 �ෂපටියා�ගේ පුත්‍ර�යාකෝ තුන්සිය හැත්තෑ �ද�ද�නක්ය.

5 ආරා�ගේ පුත්‍ර�යාකෝ හත්සිය හැත්තෑ පස්�ද�නක්ය.

6 පාහත්-�මාකෝවබේ�ගේ පුත්‍ර�යාකෝවූ �යේෂුවා�ගේද �යාකෝවාබේ�ගේද පුත්‍ර�යාකෝ �දදාස් අටසිය �දා�ළාස්

�ද�නක්ය.

7 ඒලොම්�ගේ පුත්‍ර�යාකෝ එක්දාස් �දසිය පනස් හතර �ද�නක්ය.

8 ශටේටු�ගේ පුත්‍ර�යාකෝ නවසිය හතළිස් පස් �ද�නක්ය.

9 ශක්�ායි�ගේ පුත්‍ර�යාකෝ හත්සිය හැට �ද�නක්ය.

10 බොනී�ගේ පුත්‍ර�යාකෝ හසිය හතළිස් �ද�ද�නක්ය.

11 �බෙබොයි�ගේ පුත්‍ර�යාකෝ හසිය විසිතුන් �ද�නක්ය.

12 අස්ගාද්�ගේ පුත්‍ර�යාකෝ එක්දාස් �දසිය විසි�ද�ද�නක්ය.

13 අ�දානි�ාම්�ගේ පුත්‍ර�යාකෝ හසිය හැට හ�ද�නක්ය.

14 බිගේවායි�ගේ පුත්‍ර�යාකෝ �දදාස් පනස් හ�ද�නක්ය.

15 ආදීන්�ගේ පුත්‍ර�යාකෝ හාරසිය පනස් හතර �ද�නක්ය.

16 �හසකියා�ගන්වූ ආ�ටර්�ගේ පුත්‍ර�යාකෝ අනූ අට �ද�නක්ය.

17 �බේශායී�ගේ පුත්‍ර�යාකෝ තුන්සිය විසිතුන් �ද�නක්ය.

18 �යාකෝරා�ගේ පුත්‍ර�යාකෝ එ�සිය �දා�ළාස් �ද�නක්ය.

19 හාෂූම්�ගේ පුත්‍ර�යාකෝ �දසිය විසිතුන් �ද�නක්ය.

20 ගිබේබොර්හි පුත්‍ර�යාකෝ අනුපස් �ද�නක්ය.

21 �බෙත්-�ලෙ�හ�ම් පුත්‍ර�යාකෝ එ�සිය විසිතුන් �ද�නක්ය.

22 �න�ටාපාහි මනුෂ්‍ය�යාකෝ පනස් හ�ද�නක්ය.

23 අනා�තාකෝත්හි මනුෂ්‍ය�යාකෝ එ�සිය විසිඅට �ද�නක්ය.

24 අස්මා�වත්හි පුත්‍ර�යාකෝ හතළිස් �ද�ද�නක්ය.

25 කිරියත්-ආරි�මත් ��පිරා�යත් �බෙ�යේ�රා�තත් පුත්‍ර�යාකෝ හත්සිය හතළිස් තුන් �ද�නක්ය.

26 රාමාහිත් �ගබොහිත් පුත්‍ර�යාකෝ හසිය විසි එක්�ද�නක්ය.

27 මීක්මාස්හි මනුෂ්‍ය�යාකෝ එ�සිය විසි �ද�ද�නක්ය.

28 �බෙ�තල්හිද හායිහිද මනුෂ්‍ය�යාකෝ �දසිය විසිතුන් �ද�නක්ය.

29 �න�බොකෝහි පුත්‍ර�යාකෝ පනස් �ද�ද�නක්ය.

30 මගේබීෂ්හි පුත්‍ර�යාකෝ එ�සිය පනස් හ�ද�නක්ය.

31 අනික් ඒලොම්හි පුත්‍ර�යාකෝ එක්දාස් �දසිය පනස් හතර �ද�නක්ය.

32 හාරීම්හි පුත්‍ර�යාකෝ තුන්සිය විසි �ද�නක්ය.

33 �ලොද්හිද හාදීද්හිද ඕ�නාකෝහිද පුත්‍ර�යාකෝ හත්සිය විසිපස් �ද�නක්ය.

34 �යරි��ාකෝ�වේ පුත්‍ර�යාකෝ තුන්සිය හතළිස් පස් �ද�නක්ය.

35 �සනායාහි පුත්‍ර�යාකෝ තුන්දාස් හසිය තිස්�ද�නක්ය.

36 පූජ��යාකෝ නම්: �යේෂුවා�ගේ වංශ�යේ �යදායා�ගේ පුත්‍ර�යාකෝ නවසිය හැත්තෑ තුන් �ද�නක්ය.

37 ඉම්�මර්�ගේ පුත්‍ර�යාකෝ එක්දාස් පනස් �ද�ද�නක්ය.

38 පෂ්හූර්�ගේ පුත්‍ර�යාකෝ එක්දාස් �දසිය හතළිස් හත් �ද�නක්ය.

39 හාරීම්�ගේ පුත්‍ර�යාකෝ එක්දාස් දහහත් �ද�නක්ය.

40 �ලෙවීවරු නම්: �හාකෝදවියා�ගේ පුත්‍රයන්�ගන්වූ �යේෂුවා�ගේද �ද්මී�යල්�ගේද පුත්‍ර�යාකෝ හැත්තෑ

හතර �ද�නක්ය.

41 ගීති�ා�ාර�යාකෝවූ ආසාප්�ගේ පුත්‍ර�යාකෝ එ�සිය විසිඅට �ද�නක්ය.

42 �දාරටුපාලෙයන්�ගේ පුත්‍ර�යාකෝ එනම් ෂල්ලුම්�ගේ පුත්‍ර�යාකෝද ආ�ටර්�ගේ පුත්‍ර�යාකෝද ටල්�මාන්�ගේ



පුත්‍ර�යාකෝද අක්කූබේ�ගේ පුත්‍ර�යාකෝද හටීටා�ගේ පුත්‍ර�යාකෝද �ෂාබෙයි�ගේ පුත්‍ර�යාකෝද යන සියල්�ලොකෝ එ�සිය

තිස්නව �ද�නක්ය.

43 �නතිනීම්වරු නම්: ශීහා�ගේ පුත්‍ර�යාකෝය, හසුපා�ගේ පුත්‍ර�යාකෝය, ටබේබො�වාත්�ගේ පුත්‍ර�යාකෝය;

44 �ක්�රාස්�ගේ පුත්‍ර�යාකෝය, සියහා�ගේ පුත්‍ර�යාකෝය, පා�දාන්�ගේ පුත්‍ර�යාකෝය;

45 �ලෙබොනා�ගේ පුත්‍ර�යාකෝය, හගාබො�ගේ පුත්‍ර�යාකෝය, අක්කූබේ�ගේ පුත්‍ර�යාකෝය;

46 හාගාබේ�ගේ පුත්‍ර�යාකෝය, ෂම්ලොයි�ගේ පුත්‍ර�යාකෝය, හානාන්�ගේ පුත්‍ර�යාකෝය;

47 ගිද්�දල්�ගේ පුත්‍ර�යාකෝය; ගහර්�ගේ පුත්‍ර�යාකෝය, �රයායා�ගේ පුත්‍ර�යාකෝය;

48 �රශින්�ගේ පුත්‍ර�යාකෝය, �න��ාකෝදා�ගේ පුත්‍ර�යාකෝය, ගස්සාම්�ගේ පුත්‍ර�යාකෝය;

49 උස්සා�ගේ පුත්‍ර�යාකෝය, පා�ස්යා�ගේ පුත්‍ර�යාකෝය, �බේසයි�ගේ පුත්‍ර�යාකෝය;

50 අස්නා�ගේ පුත්‍ර�යාකෝය, �මයූනිම්�ගේ පුත්‍ර�යාකෝය, �නපීසිම්�ගේ පුත්‍ර�යාකෝය;

51 බෙක්බූක්�ගේ පුත්‍ර�යාකෝය, හකුපා�ගේ පුත්‍ර�යාකෝය, හර්හූර්�ගේ පුත්‍ර�යාකෝය;

52 බෙශ්ලූත්�ගේ පුත්‍ර�යාකෝය, �මහිදා�ගේ පුත්‍ර�යාකෝය, හර්ෂා�ගේ පුත්‍ර�යාකෝය;

53 බෙර්��ාස්�ගේ පුත්‍ර�යාකෝය, සී�සරා�ගේ පුත්‍ර�යාකෝය, �තමා�ගේ පුත්‍ර�යාකෝය;

54 �නශීයා�ගේ පුත්‍ර�යාකෝය, හටීපා�ගේ පුත්‍ර�යාකෝය.

55 සාලෙ�මාන්�ගේ �ස්ව�යන්�ගේ පුත්‍ර�යාකෝ නම්: �සාකෝටයි�ගේ පුත්‍ර�යාකෝය, හස්�සා�ප�රත්�ගේ

පුත්‍ර�යාකෝය, �පරුදා�ගේ පුත්‍ර�යාකෝය;

56 යයලො�ගේ පුත්‍ර�යාකෝය, දර්��ාන්�ගේ පුත්‍ර�යාකෝය, ගිද්�දල්�ගේ පුත්‍ර�යාකෝය;

57 �ෂපටියා�ගේ පුත්‍ර�යාකෝය, හටේටීල්�ගේ පුත්‍ර�යාකෝය, �පා���රත්-හශ්�ශබොයිම්�ගේ පුත්‍ර�යාකෝය,

ආමී�ගේ පුත්‍ර�යාකෝය.

58 �නතිනීම්වරුද සාලෙ�මාන්�ගේ �ස්ව�යන්�ගේ පුත්‍ර�යාකෝද යන සියල්�ලොකෝ තුන්සිය අනූ

�ද�ද�නක්ය.

59 �ත්ල්-�මලො, �ත්ල්-හර්ෂා, ��රුබේ, අද්දාන්, ඉම්�ම්ර් යන ස්ථානවලෙ සිට ආවාවූ, තමුන්

ඉශ්‍රා�යල්වරුන් බෙවට තමුන්�ගේ පිය �පළපතත් තමුන්�ගේ වංශයත් �පන්වන්ට බෙැරිවුණාවූ අය

නම්:

60 �දලොයා�ගේ පුත්‍ර�යාකෝද �ටාකෝබියා�ගේ පුත්‍ර�යාකෝද �න��ාකෝදා�ගේ පුත්‍ර�යාකෝද යන �මාවේහු හසිය පනස්

�ද�ද�නක්ය.

61 පූජ�යන්�ගේ පුත්‍රයන්�ගන් හබොයා�ගේ පුත්‍ර�යාත් හක්��ාශ්�ගේ පුත්‍ර�යාත් ගිලියදිය

බෙර්සිල්ලෙයි�ගේ දූවරුන්�ගන් භාර්යාවකු පාවා�ගන ඔවුන්�ගේ නාමය ලෙැබූ බෙර්සිල්ලෙයි�ගේ

පුත්‍ර�යාත්ය.

62 �මාවේහු �පළපත් වශ�යන් ගණන් ගන්නාලෙද �ල්ඛන�යහි තමුන්�ගේ නම් �සවූ නුමුත්

සම්බෙනූණ බෙැවින් අපවිත්‍ර යයි සලෙ�නු ලෙැබෙ, පූජ� තනතු�රන් අහක්�රනු ලෙැබු�වාකෝය.

63 ඌරීම්. සහ තුම්මීම් දරන පූජ��යක් නැගිටිනතුරු අති ශුද්ධ �ද්වලින් �නා�න හැටියට

තීර්ෂාතා. �ත�ම් ඔවුන්ට කී�වේය.

64 මුළු සභා�වේ ගණන වනාහි හතළිස් �දදාස් තුන්සිය හැටක්ය.

65 ඒ හැර ඔවුන්�ගේ වැඩ�ාර�යාත් වැඩ�ාරි�යාත් හත්දාස් තුන්සිය තිස්හත් �ද�නක් සිටි�යාකෝය.

ඔවුන් අත�ර් ගී කියන මිනිස්සුත් ගී කියන ස්තී්‍රහුත් �දසියයක් සිටි�යාකෝය.

66 ඔවුන්�ගේ අශ්ව�යාකෝ හත්සිය තිස් හ�ද�නක්ය; ඔවුන්�ගේ අශ්වතර�යාකෝ �දසිය හතළිස්

පස්�ද�නක්ය;

67 ඔවුන්�ගේ ඔටු�වාකෝ හාරසිය තිස්පස් �ද�නක්ය; ��ාටළු�වාකෝ හදාස් හත්සිය විසි �ද�නක්ය.

68 තවද පියවංශවලෙ ප්‍රධානින්�ගන් සමහරු �යරුසලෙ�මහි ති�බෙන ස්වාමීන්වහන්�ස්�ගේ ගෘහයට

පැමිණි �ල්හි �දවියන්වහන්�ස්�ගේ ගෘහය ස්වකීය ස්ථාන�යහි �ගාඩනගන පිණිස සිය

�ැමැත්�තන් දුන් පඬුරු ඔප්පු��ළාකෝය.

69 ඔවේහු තමුන්�ගේ පුළුවන්��ම් හැටියට රන් දරික් මිලෙ සැට එක් දහසක්ද රිදී රාත්තල් පන්දහසක්ද



පූජ� වස්ත්‍ර සියයක්ද �ර්මාන්ත ගබෙඩාවට දුන්�නාකෝය.

70 �ම�ස් පූජ��යාකෝද �ලෙවීවරුද �සනඟ�ගන් සමහරුද ගීති�ා�ාර�යාකෝද �දාරටුපාලෙ�යාකෝද

�නතිනීම්වරුද ස්වකීය නුවරවලෙ විසු�වාකෝය, සියලු ඉශ්‍රා�යල්වරුද ස්වකීය නුවරවලෙ විසූහ. 

පරිච්�ඡේදය 3

හත්�වනි මාසය පැමිණ ඉශ්‍රා�යල් පුත්‍රයන් තමුන්�ගේ නුවරවලෙ සිටින අතර �සනඟ එක්

���නකු�මන් �යරුසලෙමට රැස්වූ�වාකෝය.

2 එ�ලෙ �යාකෝශාදාක්�ගේ පුත්‍රවූ �යේෂුවාද පූජ��යාකෝවූ ඔහු�ගේ ස�හාකෝදර�යාකෝද �ෂයල්ති�යල්�ගේ පුත්‍රවූ

�සරුබේබො�බෙල්ද ඔහු�ගේ ස�හාකෝදර�යාකෝද නැගිට �දවියන්වහන්�ස්�ගේ මනුෂ්‍යයාවූ �මාකෝ�සස්�ගේ

ව්‍යවස්ථා�වේ ලියා ති�බෙන �ලෙස දවන පූජා ඔප්පු�රන පිණිස ඉශ්‍රා�යල්වරුන්�ගේ

�දවියන්වහන්�ස්�ගේ පූජාසනය �ගාඩනැඟු�වාකෝය.

3 ඔවේහු පූජාසනය ඊට නියම ස්ථාන�යහි පිහි�ටවු�වාකෝය; මක්නිසාද ඔවේහු ඒ රටවලෙ සිටි ජනයන්

ගැන භයපත්ව සිටි�යාකෝය. ඔවේහු ස්වාමීන්වහන්�ස්ට දවන පූජා එනම් උදය සවස පූජා ඒ පූජාසනය

පිට ඔප්පු��ළාකෝය.

4 ලියා ති�බෙන �ලෙස කූඩාරම් මංගලේ‍යය පවත්වමින් එ� එ� දව�ස් නියම�යේ හැටියට ගණන

වශ�යන් දවස්පතා දවන පූජා ඔප්පු��ළාකෝය.

5 ඉන්පසු ඔවේහු නිරන්තර දවන පූජාද අමාවක්වලෙත් ස්වාමීන්වහන්�ස්�ගේ සියලු නියම ශුද්ධ

මංගලේ‍යවලෙත් පූජාද ස්වාමීන්වහන්�ස්ට �ැමැත්�තන්ම ඔප්පු�රන සියල්ලෙන්�ගත් ස්�වච්ඡා පූජාද

ඔප්පු��ළාකෝය.

6 ඔවේහු හත්�වනි මාස�යේ පළමු�වනිදා පටන් ස්වාමීන්වහන්�ස්ට දවන පූජා ඔප්පු�රන්ට

පටන්ගත්�තාකෝය. නුමුත් ස්වාමීන්වහන්�ස්�ගේ මාලිගා�වේ අත්තිවාරම ඒ වන�තක්

�නාදමනලෙද්�ද්ය.

7 තවද ඔවේහු ගල් වඩුවන්ටත් වඩුවන්ටත් මුදල්ද පාර්සියා�වේ රජවූ ��ාකෝ�රෂ්�ගන් තමුන්ට ලෙැබුණු

අවසර�යේ හැටියට �ලෙබෙ�නාන්හි සිට මුහු�දන් �යාප්පාවට කිහිරි ගස් �ග�නන පිණිස ශී�දාන්

වැසියන්ටත් තීර් වැසියන්ටත් �ෑම බීම හා �තල්ද දුන්�නාකෝය.

8 �ම�ස් �යරුසලෙ�මහි ති�බෙන �දවියන්වහන්�ස්�ගේ ගෘහය �වතට ඔවුන්�ගේ පැමිණී�ම්

�ද�වනි අවුරුද්�ද් �ද�වනි මාස�යේදී �ෂයල්ති�යල්�ගේ පුත්‍රවූ �සරුබේබො�බෙල්ද �යාකෝශාදාක්�ගේ

පුත්‍රවූ �යේෂුවාද ඔවුන්�ගේ අනික් ස�හාකෝදර�යාකෝවූ පූජ��යාකෝද �ලෙවීවරුද වාල්��මන් මිදී

�යරුසලෙමට ආ සියල්�ලොකෝද පටන්�ගන ස්වාමීන්වහන්�ස්�ගේ ගෘහ�යේ වැඩ බෙලොගැනීමට විසි

අවුරුදු වය�ස් පටන් ඉන් ඉහළට වයස් ඇති �ලෙවීවරුන් නියම��ළාකෝය.

9 එවිට �යේෂුවා සහ ඔහු�ගේ පුත්‍ර�යාකෝද ස�හාකෝදර�යාකෝද �ද්මී�යල් සහ ඔහු�ගේ පුත්‍ර�යාකෝවූ යුදා�ගේ

පුත්‍ර�යාකෝ සහ �හනාදාද්�ගේ පුත්‍ර�යාකෝද ඔවුන්�ගේ පුත්‍ර�යාකෝද ස�හාකෝදර�යාකෝද යන �ලෙවීවරු

�දවියන්වහන්�ස්�ගේ ගෘහ�යේ වැඩ�රන්නන් බෙලො ගැනීමට එක්���නකු �මන් සිටි�යාකෝය.

10 �ගාඩනගන්�නාකෝ ස්වාමීන්වහන්�ස්�ගේ මාලිගා�වේ අත්තිවාරම දමන �ලෙ ඉශ්‍රා�යල්හි රජවූ

දාවිත්�ගේ පිළි�ව�ළේ හැටියට ස්වාමීන්වහන්�ස්ට ප්‍රශංසා�රන පිණිස පූජ��යාකෝ ස්වකීය ඇඳු�මන්

සැරසී �හාරණෑ ඇතුවද ආසාප්�ගේ පුත්‍ර�යාකෝ වන �ලෙවීවරු අත්තල් ඇතුවද සිටගත්�තාකෝය.

11 ඔවේහු ස්වාමීන්වහන්�ස්ට ස්තුති ප්‍රශංසා�රමින්: උන්වහන්�ස් යහපත්ය, මක්නිසාද ඉශ්‍රා�යල්

���රහි උන්වහන්�ස්�ගේ �රුණාව සදා�ල්ම පවත්�න්ය කියා ඔවු�නාවුන් ගී කී�වාකෝය.

ස්වාමීන්වහන්�ස්�ගේ ගෘහ�යේ අත්තිවාරම දමන නිසා ස්වාමීන්වහන්�ස්ට ප්‍රශංසා�ළ විට මුළු

�සනඟ මහත් �ඝාකෝෂාවකින් �ඝාකෝෂා��ළාකෝය.

12 නුමුත් පළමු ගෘහය දුටු මහලුවූ �බො�හාකෝ පූජ��යාකෝද �ලෙවීවරුද පියවංශවලෙ ප්‍රධානි�යාකෝද

ඔවුන්�ගේ ඇස් ඉදිරි�යහි �ම් ගෘහ�යේ අත්තිවාරම දමන විට මහත් හඬකින් ඇඬු�වාකෝය; �බො�හාකෝ

�ද�නක්ද පී්‍රති-�ඝාකෝෂා පැවැත්තු�වාකෝය.

13 �ම�ස් පී්‍රති-�ඝාකෝෂා�වේ ශබේදය �ම්�ය, �සනඟ�ගේ ඇඬී�ම් ශබේදය �ම්�යයි �සනඟට �වන්

�වන් වශ�යන් දැනගත �නාහැකිවිය. මක්නිසාද �සනඟ මහත් �ඝාකෝෂාවකින් �ඝාකෝෂා��ළාකෝය, ඒ

ශබේදය �බො�හාකෝ දුරට ඇසු�ණ්ය. 
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වහල්��මන් මිදී ආ තැනැත්තන් ඉශ්‍රා�යල්�ගේ �දවිවූ ස්වාමීන්වහන්�ස්ට මාලිගාවක්

�ගාඩනගන බෙව යුදාවරුන්�ගේද �බෙන්යමින්වරුන්�ගේද එදිරි�ාර�යාකෝ අසා,

2 �සරුබේබො�බෙල්ද පියවංශවලෙ ප්‍රධානීන්ද ළඟට ඇවිත් ඔවුන්ට �ථා��ාට: ඔබෙ සැම හා සමඟ

මාලිගාව �ගාඩනගන්ට අපට ඉඩ�දන්න. මක්නිසාද ඔබෙ සැම �ස්ම අපිත් ඔබෙ සැම�ගේ

�දවියන්වහන්�ස් අදහමුව; �මතැනට අප �ගනාවාවූ අෂූර්හි රජවූ ඒසර්-හද්-�දාන්�ගේ �ාලෙ�යේ

පටන් අපි උන්වහන්�ස්ට පූජා�රන්�නාකෝව සිටිමුයයි කී�වාකෝය.

3 නුමුත් �සරුබේබො�බෙල්ද �යේෂුවාද ඉශ්‍රා�යල් පියවංශවලෙ අනික් ප්‍රධානි�යාකෝද ඔවුන්ට �ථා��ාට:

අ�ප් �දවියන්වහන්�ස්ට ගෘහයක් �ගාඩනැගී�ම්දී ඔබෙ සැම අප සමඟ එක්වීමට කිසි �රුණක්

නැත. පාර්සියා�වේ ��ාකෝ�රෂ් රජ්ජුරුවන් අපට අණ�ර ති�බෙන හැටියට අපි පමණක්ම

ඉශ්‍රා�යල්�ගේ �දවිවූ ස්වාමීන්වහන්�ස්ට එය �ගාඩනගන්�නමුයයි කී�වාකෝය.

4 එවිට �ද්ශ�යේ �සනඟ යුදා �සනඟ�ගේ අත් දුර්වලෙ�ර, �ගාඩනැගී�ම්දී ඔවුන් �ලෙඹා,

5 පාර්සියා�වේ රජවූ ��ාකෝ�රෂ්�ගේ �ාලෙය මුළුල්�ල්, එනම් පාර්සියා�වේ රජවූ දාරියුෂ් රජ�මට

පැමි�ණන තුරුම, ඔවුන්�ගේ අභිප්‍රාය නිෂ්ප්‍රභා�රන පිණිස ඔවුන්ට විරුද්ධව මන්තී්‍රන් කුලියට

ගත්�තාකෝය.

6 අහෂ්�වේ�රාෂ් රජවුණු විට, ඔහු�ගේ රජ�ම්කිරී�ම් පටන්ගැන්�ම්දී, ඔවේහු යුදාහිද �යරුසලෙ�ම්ද

වැසියන්ට විරුද්ධව �දාස් පැවරූ ලියුමක් ලියා හැරි�යාකෝය.

7 තවද අර්තක්ෂස්තා�ගේ දවස්වලෙදී බිෂ්ලොම්ද මි�ත්‍රදාත්ද මා�බෙ�යල්ද ඔහු�ගේ අනික් සහ�ාර�යාකෝද

පාර්සියා�වේ රජවූ අර්තක්ෂස්තාට ලියුමක් ලියා ඇරි�යාකෝය; ඒ ලියුම අරාම් අකුරුවලින්ද අරාම්

භාෂා�වන්ද ලියනලෙද්�ද්ය.

8 ආණ්ඩු�ාරයාවූ �රහුම්ද �ල්�ම්වූ ෂිම්ෂයිද �යරුසලෙමට විරුද්ධව අර්තක්ෂස්තා රජුට ලියුමක්

�ම් ආ�ාර�යන් ලියා ඇරි�යාකෝය.

9 එවිට ආණ්ඩු�ාරයාවූ �රහුම්ද �ල්�ම්වූ ෂිම්ෂයිද ඔවුන්�ගේ අනික් සහ�ාර�යාකෝ වන දිනාවරුද

අපර්සත්�ාවරුද ටර්�පලොවරුද අපාර්සාවරුද අර්��වාවරුද බෙබි�ලොකෝනිවරුද ෂූෂන්�ාවරුද

�ද්හාවරුද ඒලොම්වරුද,

10 උතුම්වූ ගරුතරවූ ඔස්නප්පර් විසින් �ගනවුත් සමාරි�යේ නුවරවලෙ පදිංචි���රවූ අනික් ජාතීහුද

ගංගා�වන් �ම�ගාඩ සිටින අනික් තැනැත්�තාකෝද වන ඔවේහු �ම් ආදිය ලිවු�වාකෝය.

11 ඔවුන් අර්තක්ෂස්තා රජු �වතට ලියා ඇරිය ලියු�ම් පිටපත �ම්ය: ගඟ �ම�ගාඩ සිටින

මනුෂ්‍යයන් ආදිවූ ඔබෙ�ගේ දාසයන් විසින් ලියා එවන වග නම්-

12 ඔබෙ �වතින් අප ළඟට ආ යු�දවේවන් �යරුසලෙමට පැමිණ ඒ �ැරළි�ාර නපුරු නුවර

�ගාඩනගන බෙවත් පවුරු තීන්දු�ර අත්තිවාරම අලුත්වැඩියා�රන බෙවත් රජතුමා දැනගනීවා.

13 ඉතින් �ම් නුවර �ගාඩනගා පවුරු තීන්දු��ළාත් �මාවුන් තීරුවවත් ආදායමවත් සුංගමවත්

�නා�දන බෙවත් �ම�ස් අන්ති�ම්දී රජුන්ට එයින් අලොභ සිද්ධ�වන බෙවත් රජතුමා දැනගනීවා.

14 ඉතින් අප මාලිගා�වේ ලුණු �මින් සිටියදී රජ්ජුරුවන්ට අලොභ පැමි�ණනවා බෙලො ඉදීම අපට

නුසුදුසු බෙැවින් ඔබෙ�ගේ පියවරුන්�ගේ �ල්�ම් �පාත විභාග�රන පිණිස රජ්ජුරුවන්ට දන්වා

එවීමුව.

15 �ම�ස් ඔබෙ �ල්�ම් �පා�තහි �සායා බෙැලු�වාත් �ම් නුවර �ැරළි�ාරවූ, රජවරුන්ටත්

රටවලෙටත් අලොභ�රන්නාවූ නුවරක් බෙවත්, පුරාණ �ාලෙ�යේ පටන් එහි ��ාකෝහි�ම් උපදවනලෙද

බෙවත්, එම �ාරණය නිසා ඒ නුවර නාස්ති�රනලෙද බෙවත් ඔබෙට දැනගන්ට ලෙැ�බෙනවා ඇත.

16 �ම් නුවර �ගාඩනගා පවුරු සාදා නිම��ළාත් ගඟ �ම�ගාඩ ඔබෙට කිසි ��ාටසක් ඉතුරු

�නාවන බෙව අපි රජ්ජුරුවන්ට දන්වා සිටිමුව යනුය.

17 එවිට රජ්ජුරු�වාකෝ �රහුම් ආණ්ඩු�ාරයාටත් ෂිම්ෂයි �ල්�ම්ටත් සමාරි�යේ වාසය�ළ ඔවුන්�ගේ

අනික් සහ�ාරයන්ටත් ගඟ එ�ගාඩ සිටින අනික් තැනැත්තන්ටත් උත්තරයක් වශ�යන් ලියා

ඇරි�යේ �ම�ස්ය: සමාදානය �වේවා යනාදි�යන් ලියා එවන වගනම්-

18 ඔබෙ සැම අපට එවූ ලියුම මා ඉදිරි�යහි පැහැදිලි�ලෙස කියවනලෙද්�ද්ය;

19 මා විසින් අණ�දන ලෙදුව විභාගයක්ද �රනලෙද්�ද්ය. එවිට ඒ නුවර පුරාණ �ාලෙ�යේ



විරුද්ධ�ම්�ළ බෙවත් එහි �ැරළිද ��ාකෝහි�ම්ද සිදුවූ බෙවත්,

20 ගඟ එ�ගාඩ ති�බෙන මුළු රට ආණ්ඩු�ළ බෙලෙවත් රජුන් �යරුසලෙ�මහි සිටි බෙවත් තීරුවද

ආදායම්ද සුංගම්ද ඔවුන්ට �දනලෙද බෙවත් දැනගන්ට ලෙැබු�ණ්ය.

21 එබෙැවින් මා විසින් නි�යාකෝගයක් �රන තුරු ඒ නුවර �ගාඩ �නානගන පිණිස ඒ මනුෂ්‍යයන්

නවත්වන හැටියට නි�යාකෝගයක් �රන්න.

22 අප්‍රමාදව �ම්� �රන �ලෙස බෙලොගන්න. රජවරුන්ට අලොභ පැමි�ණන හැටියට අනතුරු

වැඩි�වන්ට ඉඩ�දන්�න් මක්නිසාද යනුයි.

23 අර්තක්ෂස්තා රජු�ගේ ලියු�ම් පිටපත �රහුම්ද ෂිම්ෂයි �ල්�ම්ද ඔවුන්�ගේ සහ�ාරයන්ද

ඉදිරි�යහි කි�යවූ හැටි�යේම ඔවේහු �යරුසලෙ�මහි සිටි යු�දවේවරුන් ළඟට ඉක්මනින් �ගාස්

බෙලොත්�ාර�යන් හා බෙලෙ�යන් ඔවුන් නැවත්තු�වාකෝය.

24 එ�ලෙ �යරුසලෙ�මහි ති�බෙන �දවියන්වහන්�ස්�ගේ ගෘහ�යේ වැඩ නැවතු�ණ්ය; පාර්සියා�වේ

රජවූ දාරියුෂ්�ගේ රජ�ම්කිරී�ම් �ද�වනි අවුරුද්ද දක්වා එය නැවතී තිබු�ණ්ය. 

පරිච්�ඡේදය 5

එ�ලෙ අනාගතවක්තෘවූ හගේගයිද ඉද්�දාකෝ�ගේ පුත්‍රවූ �ස�රියාද යන අනාගතවක්තෘවරු යුදාහිද

�යරුසලෙ�මහිද සිටි යු�දවේවරුන්ට අනාගතවා�්‍ය කී�වාකෝය. ඔවේහු ඉශ්‍රා�යල්වරුන්�ගේ

�දවියන්වහන්�ස්�ගේ නාම�යන් ඔවුන්ට අනාගතවා�්‍ය පැවසු�වාකෝය.

2 එවිට �ෂයල්ති�යල්�ගේ පුත්‍රවූ �සරුබේබො�බෙල්ද �යාකෝශාදාක්�ගේ පුත්‍රවූ �යේෂුවාද නැගිට

�යරුසලෙ�මහි ති�බෙන �දවියන්වහන්�ස්�ගේ ගෘහය �ගාඩනගන්ට පටන්ගත්�තාකෝය; ඔවුන් සමඟ

�දවියන්වහන්�ස්�ගේ අනාගතවක්තෘවරුද ඔවුන්ට උප�ාර�රමින් සිටි�යාකෝය.

3 ඒ �ාලෙ�යේදී ගඟ �ම�ගාඩ සිටි තත්�තනයි නම් දිශාධිපතියාද �ෂතර්-�බොකෝ�සනයිද ඔවුන්�ගේ

සහ�ාර�යාකෝද ඔවුන් ළඟට ඇවිත් �ථා��ාට: �ම් ගෘහය �ගාඩනගන්ටත් �ම් පවුර නිම�රන්ටත්

ඔබෙ සැමට නි�යාකෝගයක් ��ළේ �වුදැයි ඔවුන්�ගන් ඇසු�වාකෝය.

4 එවිට ඔවේහු ඔවුන්ට �මයා�ාර�යන් �ථා��ාට: �ම් ස්ථානය �ගාඩනගන මනුෂ්‍යයන්�ගේ නම්

�මානවාදැයි ඇසු�වාකෝය.

5 නුමුත් යු�දවේවරුන්�ගේ �දවියන්වහන්�ස්�ගේ ඇස ඔවුන්�ගේ වැඩිමහල්ලෙන් ���රහි වූ �හයින්

ඒ �ාරණය දාරියුෂ් �වතට පැමිණ පසුව ඒ ගැන උත්තරයක් ලියා එවනතුරු ඔවේහු ඔවුන්

�නානැවැත්තු�වාකෝය.

6 ගඟ �ම�ගාඩ සිටි දිශාධිපති තැනවූ තත්�තනයිද �ෂතර්-�බොකෝ�සනයිද ගඟ �ම�ගාඩ සිටි

අපර්�ස�ාවරුන්වූ ඔහු�ගේ සහ�ාරයන්ද විසින් දාරියුෂ් රජුට යැවූ ලියුම් පිටපතය.

7 �මයා�ාර ලියා තිබුණ පත්‍රයක් ඔවේහු ඔහුට ඇරි�යාකෝය. එනම්-දාරියුෂ් රජ්ජුරුවන්ට සියලු

ආ�ාර�යන් සමාදානය �වේවා.

8 රජ්ජුරුවන් �වත දන්වා එවන වගනම්: අපි යුදා ර�ටේ ති�බෙන උතුම්වූ �දවියන්වහන්�ස්�ගේ

ගෘහයට ගි�යමුව, ඒ� �ලොකු ගල්වලින් �ගාඩනගාගන යති, බිත්ති පිට ලී තබො ති�බේ, �ම් වැ�ඩේ

ඉක්මනින් ��රී ඔවුන් අ�ත් දියුණු�වයි.

9 අපිද එහි වැඩිමහල්ලෙන්�ගන් විභාග�ර: �ම් ගෘහය �ගාඩනගන්ටත් �ම් පවුර නිම�රන්ටත් ඔබෙ

සැමට නි�යාකෝගයක් ��ළේ �වුදැයි ඔවුන්�ගන් ඇසු�වමුව.

10 ඔවුන්ට ප්‍රධානව සිටින මනුෂ්‍යයන්�ගේ නම් ලියාගන ඔබෙට දන්වන පිණිස ඔවුන්�ගේ නාම

�මානවාද කියා ඔවුන්�ගන් ඇසීමුව.

11 ඔවේහු උත්තර�දමින්: අපි ස්වර්ග�යත් �පා�ළා�වත් �දවියන්වහන්�ස්�ගේ �ම�හ�රු�වාකෝ

වම්හ. මීට �බො�හාකෝ අවුරුදු ගණන�ට ප්‍රථම �ගාඩනගනලෙද්දාවූ, ඉශ්‍රා�යල්හි මහත් ර�ජකු විසින්

�ගාඩනගා නිම�රනලෙද්දාවූ ගෘහය අපි නැවත �ගාඩනගමුව.

12 නුමුත් අ�ප් පියවරුන් විසින් ස්වර්ග�යේ �දවියන්වහන්�ස් උදහස්���රවු බෙැවින්

උන්වහන්�ස් �ල්දියවූ බෙබි�ලොකෝනි�යේ රජවූ �නබු�ද්�නශර් අතට ඔවුන් පාවාදුන්�ස්�; ඔහුද �ම්

ගෘහය විනාශ��ාට �සනඟ බෙබි�ලොකෝනියට �ගනගි�යේය.

13 එ�හත් බෙබි�ලොකෝනි�යේ රජවූ ��ාකෝ�රෂ්�ගේ පළමු�වනි අවුරුද්�ද්දී �දවියන්වහන්�ස්�ගේ �ම්



ගෘහය �ගාඩනගන්ට ��ාකෝ�රෂ් රජ නි�යාකෝගයක් ���ළේය.

14 තවද �නබු�ද්�නශර් �යරුසලෙ�මහි තිබුණු මාලිගා�වන් �ගන�ගාස් බෙබි�ලොකෝනි�යේ

�ද්වාලෙ�යේ තැබූ �දවියන්වහන්�ස්�ගේ ගෘහ�යේ රන් රිදී භාණ්ඩ ��ාකෝ�රෂ් රජු බෙබි�ලොකෝනි�යේ

�ද්වාලෙ�යන් රැ�ගන තමා විසින් දිශාධිපතියා �ළාවූ �ෂෂ්බෙශර් යන නාමය ඇති තැනැත්තාට

භාරදී ඔහුට �ථා��ාට:

15 �ම් බෙඩු �ගන �ගාස් �යරුසලෙ�මහි ති�බෙන මාලිගා�වහි තබෙන්න, �දවියන්වහන්�ස්�ගේ

ගෘහයද ස්වකීය ස්ථාන�යහි �ගාඩනගනු ලෙබොවයි කී�වේය.

16 එවිට එම �ෂෂ්බෙශර් ඇවිත් �යරුසලෙ�මහි ති�බෙන �දවියන්වහන්�ස්�ගේ ගෘහ�යේ අත්තිවාරම

තැබු�වේය. එතැන් පටන් �ම් ගෘහය �ගාඩනගන්ට ��ාකෝ�රෂ් රජු විසින් නි�යාකෝගයක් �රනලෙදදැයි

බෙබි�ලොකෝනි�යේ ති�බෙන රජ්ජුරුවන්�ගේ භාණ්ඩාගාර�යහි �සායා බෙලෙවා �ම් �ාරණය ගැන

රජ්ජුරුවන්�ගේ �ැමැත්ත අපට දන්වා එවුව මැනව කියාය. 

පරිච්�ඡේදය 6

එ�ලෙ දාරියුෂ් රජු �ළ නි�යාකෝගයක් පිට බෙබි�ලොකෝනි�යහි වස්තු නිධාන�රනලෙද �පාත්-

ගබෙඩා�වහි �සායා බෙලෙනලෙද්�ද්ය.

2 එවිට �මයා�ාර සටහනක් ලියා ති�බෙන �පාතක් �ම්දියා දනවේ�වේ ති�බෙන අක්�මතා

බෙලෙ��ාටු�වහි තිබී සම්බෙවිය.

3 ��ාකෝ�රෂ් රජු�ගේ පළමු�වනි අවුරුද්�ද්දී ��ාකෝ�රෂ් රජ �යරුසලෙ�මහි ති�බෙන

�දවියන්වහන්�ස්�ගේ ගෘහය ගැන නි�යාකෝගයක් ���ළේය. ඒ �ම�ස්ය: ඒ ගෘහය පූජා ඔප්පු�රන

ස්ථානයක් ��ාට �ගාඩනගනු ලෙැ�බේවා, ඒ�ක් අත්තිවාරම් සවි��ාට පිහිටුවනු ලෙැ�බේවා; හැට

රියනක් උසටද හැට රියනක් පළලෙටද,

4 මහත් ගල් �ප්ළි තුනක් සහ අලුත් ලී �ප්ළියකුත් ඇතුව එය සාදනු ලෙැ�බේවා. වියදමද රජ �ගයින්

�දනු ලෙැ�බේවා.

5 තවද �නබු�ද්�නශර් විසින් �යරුසලෙ�මහි ති�බෙන මාලිගා�වන් රැ�ගන බෙබි�ලොකෝනියට

�ග�නනලෙද �දවියන්වහන්�ස්�ගේ ගෘහ�යේ රන් රිදී භාණ්ඩ ආපසු �දනු ලෙැබෙ �යරුසලෙ�මහි

ති�බෙන මාලිගා�වේ නියම තැන්වලෙ තිබීමට �ගනයනු ලෙබොවා, ඒවා �දවියන්වහන්�ස්�ගේ

ගෘහ�යහි ඔබෙ විසින් තැබිය යුතුය යනුය.

6 ඒ නිසා ගඟ එ�ගාඩ සිටින දිශාධිපති තැන වන තත්�තනයිද �ෂතර්-�බොකෝ�සනයිද ගඟ එ�ගාඩ

සිටින අපර්�ස�ාවරු වන ඔබෙ සැම�ගේ සහ�ාර�යාකෝද යන ඔබෙ සැම එතැනින් ඈත්ව සිටින්න.

7 �දවියන්වහන්�ස්�ගේ �ම් ගෘහ�යේ වැඩ ��රීගන ගියා�වේ. යු�දවේවරුන්�ගේ දිශාධිපතියාද

යු�දවේවරුන්�ගේ වැඩිමහල්�ලොකෝද �දවියන්වහන්�ස්�ගේ �ම් ගෘහය ස්වකීය ස්ථාන�යහි

�ගාඩනඟත්වා.

8 ඇරත් �දවියන්වහන්�ස්�ගේ �ම් ගෘහ�යේ �ගාඩනැගීම පිණිස ඔබෙ සැම විසින් යු�දවේවරුන්�ගේ ඒ

වැඩිමහල්ලෙන්ට �ළයුතු �ද් කි�මක්දැයි නි�යාකෝගයක් �රමි: එනම් ඒ මනුෂ්‍යයන්ට අවහිරයක්

�නාවන පිණිස රාජසන්ත� �දයින් එනම් ගඟ එ�ගාඩින් ලෙැ�බෙන ආදාය�මන් ඉක්මනින් ඔවුන්ට

වියදම �දන �ලෙසය.

9 ඔවුන්ට ස්වර්ග�යේ �දවියන්වහන්�ස්ට මිහිරි සුවඳ ඔප්පු�ර රජු�ගේද ඔහු�ගේ පුත්‍රයන්�ගේද ජීවිත

ශුභසිද්ධිය උ�දසා යාච්ඤා�රන පිණිස,

10 ඔවුන්ට ඕනෑ�රන �ද් එනම් �යරුසලෙ�මහි සිටින පූජ�යන්�ගේ නියමය ප්‍ර�ාර ස්වර්ග�යේ

�දවියන්වහන්�ස්ට දවන පූජා ඔප්පුකිරීමට �ගාන්නාම්බෙන්ද බෙැටළුවන්ද බෙැටළුපැටවුන්ද තිරිඟුද

ලුණුද මුද්‍රි�පානයද �තල්ද දවස්පතා �නාවරදවා ඔවුන්ට �දනු ලෙැ�බේවා.

11 තවද ය�මක් �ම් ආඥාව �ඩ��ළාත් ඔහු�ගේ �ගයින් බොල්�යක් උදුරා තබො ඔහු උස්සා එහි

ගසා තබෙන හැටියටත් ඔහු�ගේ �ගයද �ම් නිසා �සළ �ගාඩක් �රනු ලෙබෙන හැටියටත් නි�යාකෝගයක්

�රමි.

12 �ම්� �වනස්�ර �යරුසලෙ�මහි ති�බෙන �දවියන්වහන්�ස්�ගේ �ම් ගෘහය විනාශ�රන්ට

තමුන්�ගේ අත දිගු�රන සියලු රජුන්ද ජාතීන්ද ස්වකීය නාමය එහි පිහි�ටවුවාවූ �දවියන්වහන්�ස්



විනාශ�රන�ස්ක්වා. දාරියුෂ් නම් මම නි�යාකෝගයක් ���ළමි; එය ඉක්මනින් ඉෂ්ට�රනු ලෙැ�බේවා

යනුයි.

13 එවිට ගඟ �ම�ගාඩ සිටි දිශාධිපති තැනවූ තත්�තනයිද �ෂතර්-�බොකෝ�සනයිද ඔවුන්�ගේ

සහ�ාර�යාකෝද දාරියුෂ් රජු විසින් ආඥාව එවූ බෙැවින් ඉක්මනින් ඒ හැටියට ��ළාකෝය.

14 යු�දවේවරුන්�ගේ වැඩිමහල්�ලොකෝද අනාගතවක්තෘවූ හගේගයි�ගත් ඉද්�දාකෝ�ගේ පුත්‍රවූ �ශ�රියා�ගත්

අනාගතවා�්‍ය �හේතු��ාට�ගන �ගාඩනගා සඵලෙවූ�වාකෝය. ඔවේහු ඉශ්‍රා�යල්හි

�දවියන්වහන්�ස්�ගේ ආඥා�වේ හැටියටත් ��ාකෝ�රෂ්�ගේද දාරියුෂ්�ගේද පාර්සියා�වේ රජවූ

අර්තක්ෂස්තා�ගේද නි�යාකෝග�යේ හැටියටත් �ගාඩනගා නිම��ළාකෝය.

15 දාරියුෂ් රජු�ගේ රජ�ම්කිරී�ම් හ�වනි අවුරුද්�ද් අදාර් මාස�යේ තුන්�වනි දින �ම් ගෘහය

නිම�රන ලෙද්�ද්ය.

16 ඉශ්‍රා�යල් පුත්‍ර�යාකෝද පූජ��යාකෝද �ලෙවීවරුද වාල්��මන් මිදී ආවාවූ අනික් අයද

�දවියන්වහන්�ස්�ගේ ගෘහ�යේ �ැපකිරී�ම් �ෘත්‍යය පී්‍රති�යන් පැවැත්තු�වාකෝය.

17 තවද ඔවේහු �දවියන් වහන්�ස්�ගේ �ම් ගෘහය �ැපකිරී�ම්දී �ගානුන් සියයක්ද බෙැටළුවන්

�දසියයක්ද බෙැටළුපැටවුන් හාරසියයක්ද ඉශ්‍රා�යල්හි �ගාකෝත්‍රවලෙ ගණන �ලෙස සියලු ඉශ්‍රා�යල්වරුන්

උ�දසා පාප පූජාවක් ��ාට එළුවන් �දා�ළාස්�ද�නක්ද ඔප්පු��ළාකෝය.

18 �මාකෝ�සස්�ගේ �පා�ත් ලියා ති�බෙන ප්‍ර�ාරයට ඔවේහු පූජ�යන් ඔවුන්�ගේ ��ාටේඨාසවලෙ

හැටියටත් �ලෙවීවරුන් ඔවුන්�ගේ පංක්තිවලෙ හැටියටත් �යරුසලෙ�මහි �දවියන්වහන්�ස්�ගේ

�ම�හය පිණිස පත්��ළාකෝය.

19 වහල්��මන් මිදී ආ තැනැත්�තාකෝ පළමු�වනි මාස�යේ දහහතර�වනි දින පාස්කුව පැවැත්තූහ.

20 මක්නිසාද පූජ��යාකෝද �ලෙවීවරුද එක්���නකු �මන් පිරිසිදුවී සිටි�යාකෝය; ඔවුන් සියල්�ලොකෝ

පිරිසිදුව සිට, වාල්��මන් මිදී ආ සියල්ලෙන් උ�දසාද පූජ�යන්වූ තමුන්�ගේ ස�හාකෝදරයන් උ�දසාද

තමුන්ම උ�දසාද පාස්කු බෙැටළුපැටවුන් මැරු�වාකෝය.

21 එ�ස් වාල්��මන් හැරී ආ ඉශ්‍රා�යල් පුත්‍ර�යාත් ඉශ්‍රා�යල්වරුන්�ගේ �දවිවූ ස්වාමීන්වහන්�ස්

�සායන්ට �ද්ශ�යේ ජාතීන්�ගේ අපිරිසිදු��මන් �වන්වී ඔවුන්ට එ�තුවුණ සියල්�ලොත් පාස්කුව

වළඳා,

22 මුහුන් �නාදැමූ �රාටි මංගලේ‍යය සත් දවසක් පී්‍රති�යන් පැවැත්තු�වාකෝය. මක්නිසාද

�දවියන්වහන්�ස්�ගේ එනම් ඉශ්‍රා�යල්හි �දවියන්වහන්�ස්�ගේ ගෘහ�යේ වැඩට ඔවුන්�ගේ අත්

සවි�රන හැටියට අෂූර්හි රජු�ගේ සිත ඔවුන් �වතට හැරවී�මන් ස්වාමීන්වහන්�ස් ඔවුන්

පී්‍රති���රවු�ස්�. 

පරිච්�ඡේදය 7

ම��කෝ �ාරණවලෙට පසු පාර්සියා�වේ අර්තක්ෂස්තා�ගේ රජ�ම්කිරී�ම්දී එස්රා බෙබි�ලොකෝනි�යන්

ගි�යේය. එස්රා �සාරායා�ගේ පුත්‍රයාය, ඔහු අසරියා�ගේ පුත්‍රයාය, ඔහු හිල්කියා�ගේ පුත්‍රයාය,

2 ඔහු ෂල්ලුම්�ගේ පුත්‍රයාය, ඔහු ශා�දාක්�ගේ පුත්‍රයාය, ඔහු අහිටූබේ�ගේ පුත්‍රයාය,

3 ඔහු අමරියා�ගේ පුත්‍රයාය, ඔහු අසරියා�ගේ පුත්‍රයාය, ඔහු �මරා�යාත්�ගේ පුත්‍රයාය,

4 ඔහු �සරහියා�ගේ පුත්‍රයාය, ඔහු උසීයා�ගේ පුත්‍රයාය, ඔහු බුක්කී�ගේ පුත්‍රයාය,

5 ඔහු අබිෂුවා�ගේ පුත්‍රයාය, ඔහු පී�නහාස්�ගේ පුත්‍රයාය, ඔහු එ�ලෙයාසර්�ගේ පුත්‍රයාය, ඔහු උත්තම

පූජ�යාවූ ආ�රාන්�ගේ පුත්‍රයාය.

6 �ම් එස්රා ඉශ්‍රා�යල්�ගේ �දවිවූ ස්වාමීන්වහන්�ස් විසින් දුන් �මාකෝ�සස්�ගේ ව්‍යවස්ථාව ගැන

සමර්ථ ලියන්�නක්ය. ඔහු ���රහි තිබුණු ඔහු�ගේ �දවිවූ ස්වාමීන්වහන්�ස්�ගේ හස්තය

ප්‍ර�ාරයට ඔහු ඉල්ලූ සියල්ලෙ රජ්ජුරු�වාකෝ ඔහුට දුන්නාහ.

7 තවද අර්තක්ෂස්තා රජු�ගේ සත්�වනි අවුරුද්�ද්දී ඉශ්‍රා�යල් පුත්‍රයන්�ගන්ද පූජ�යන්�ගන්ද

�ලෙවීවරුන්�ගන්ද ගායනා�ාරයන්�ගන්ද �දාරටුපාලෙයන්�ගන්ද �නතිනීම්වරුන්�ගන්ද

සමහරුත් �යරුසලෙමට ආ�වාකෝය.

8 ඔහු රජු�ගේ සත්�වනි අවුරුද්�ද් පස්�වනි මාස�යේදී �යරුසලෙමට ආ�යේය.



9 මක්නිසාද ඔහු පළමු�වනි මාස�යේ පළමු�වනිදා බෙබි�ලොකෝනි�යන් පිටත්ව, ඔහු ���රහි තිබුණු

ඔහු�ගේ �දවියන්වහන්�ස්�ගේ යහපත් හස්තය ප්‍ර�ාරයට පස්�වනි මාස�යේ පළමු�වනිදා

�යරුසලෙමට පැමුණු�ණ්ය.

10 එස්රා ස්වාමීන්වහන්�ස්�ගේ ව්‍යවස්ථාව �සායන්ටත් පවත්වන්ටත් ඉශ්‍රා�යල්හි පනත්ද

විනිශ්චයයන්ද උගන්වන්ටත් තමා�ගේ සිත �යාමු�ර ගත්�ත්ය.

11 ස්වාමීන්වහන්�ස්�ගේ ආඥාවලෙ වචනද ඉශ්‍රා�යල්ට දුන් උන්වහන්�ස්�ගේ පනත්ද ගැන �ත්රුම්

ඇති ���නක්වූ ලියන්නා එනම් එස්රා පූජ�යාට අර්තක්ෂස්තා රජු විසින් �දනලෙද ලියු�ම් පිටපත

�ම්ය:

12 රාජාධිරාජවූ අර්තක්ෂස්තා විසින් ස්වර්ග�යේ �දවියන්වහන්�ස්�ගේ ව්‍යවස්ථා�වේ සම්පූර්ණ

ලියන්�නක්ව සිටින පූජ�වූ එස්රාට…යනාදි ලියාඑවන වගනම්-

13 මා�ගේ රාජ්‍ය�යේ සිටින ඉශ්‍රා�යල් �සනඟ�ගන්ද ඔවුන්�ගේ පූජ�යන්�ගන්ද �ලෙවීවරුන්�ගන්ද

�යරුසලෙමට යන්ට �ැමති සියල්ලෙන්ට ඔබෙ සමඟ යන්ට පුළුවන කියා නි�යාකෝගයක් �රමි.

14 මක්නිසාද ඔබෙ අ�ත් ති�බෙන ඔ�බේ �දවියන්වහන්�ස්�ගේ ව්‍යවස්ථාව �ලෙස යුදා සහ �යරුසලෙම

ගැන විභාග �රන පිණිසත්,

15 රජු සහ ඔහු�ගේ මන්තී්‍රන් විසින් �යරුසලෙ�මහි වාසස්ථානය ඇති ඉශ්‍රා�යල්�ගේ

�දවියන්වහන්�ස්ට �ැමැත්�තන් පිදූ රිදීද රන්ද මුළු බෙබි�ලොකෝනි ර�ටේ ඔබෙට ලෙැ�බෙන රන් රිදී

සියල්ලෙද,

16 �යරුසලෙ�මහි ති�බෙන තමුන්�ගේ �දවියන්වහන්�ස්�ගේ ගෘහය උ�දසා �සනඟ සහ පූජ�යන්

�ැමැත්�තන් �දන පඬුරුත් සමඟ �ගනයන පිණිසත්, රජු සහ ඔහු�ගේ මන්තී්‍රන් සත්�දනා විසින්

ඔබෙ යවනු ලෙබෙන්�නහිය.

17 එබෙැවින් ඔබෙ �ගානුන්ද බෙැටළුවන්ද බෙැටළුපැටවුන්ද ඒ සමඟ ඕනෑ�රන ආහාර පූජා සහ පාන

පූජාද �ඩිනමින් �ම් මුද�ලෙන් �ගන �යරුසලෙ�මහි ති�බෙන ඔබෙ සැම�ගේ �දවියන්වහන්�ස්�ගේ

ගෘහ�යේ පූජාසනය පිට ඔප්පු�රන්න.

18 ඉතුරු�වන රන් රිදීවලින් ඔබෙටත් ඔ�බේ ස�හාකෝදරයන්ටත් �රන්ට �හාඳව �ප�නන �දයක් ඔබෙ

සැම�ගේ �දවියන්වහන්�ස්�ගේ �ැමැත්ත �ලෙස �රන්න.

19 තවද ඔ�බේ �දවියන්වහන්�ස්�ගේ ගෘහ�යේ �ම�හය පිණිස ඔබෙට �දනලෙද භාණ්ඩ �යරුසලෙ�ම්

�දවියන්වහන්�ස් ඉදිරි�යහි බොර�දන්න.

20 තවත් ඔ�බේ �දවියන්වහන්�ස්�ගේ ගෘහය උ�දසා �දන්ට ඔබෙට ඕනෑ�රන �ද්වල් රජු�ගේ

භාණ්ඩාගාර�යන් රැ�ගන �දන්න.

21 අර්තක්ෂස්තා රජු වන මම ස්වර්ග�යේ �දවියන්වහන්�ස්�ගේ ව්‍යවස්ථා�වේ ලියන්නා වන පූජ�වූ

එස්රා විසින් ඔබෙ සැම�ගන් ඉල්ලෙන සියල්ලෙ,

22 රිදී ත�ලෙන්ත සියයක් වුවත් තිරිඟු ��ාකෝර . සියයක් වුවත් මුද්‍රි�පාන බොත්7:22 බොත් එ�ක්

ගැ�ලොම් හතරහමාරයි. සියයක් වුවත් �තල් බොත් සියයක් වුවත් ලුණු ��ාපමණ වුවත් ඉක්මනින්

�දන හැටියට ගඟ එ�ගාඩ සිටින සියලු ගබෙඩා�ාරයන්ට නි�යාකෝගයක් �රමි.

23 ස්වර්ග�යේ �දවියන්වහන්�ස් විසින් අණ�ර ති�බෙන සියල්ලෙ ස්වර්ග�යේ �දවියන්වහන්�ස්�ගේ

ගෘහය උ�දසා හරියා�ාර �රනු ලෙැ�බේවා; එ�ස්ය, රජු�ගත් ඔහු�ගේ පුත්‍රයන්�ගත් රාජ්‍යය ���රහි

උදහස පැමි�ණන්ට �වන්�න් මක්නිසාද?

24 තවද පූජ�යන්, �ලෙවීවරුන්, ගායනා�ාරයන්, �දාරටුපාලෙයන්, �නතිනීම්වරුන් යන �මාවුන්

කිසි�වකු�ගන්වත් �දවියන්වහන්�ස්�ගේ �ම් ගෘහ�යේ �ම�හ�රුවන්�ගන්වත් තීරුවද ආදායම්ද

සුංගම්ද අය�රන්ට ඔබෙ සැමට බෙලෙය නැති බෙව දැනගන්න.

25 එස්රා, ඔබෙ වනාහි ගඟ එ�ගාඩ සිටින සියලු �සනඟ විනිශ්චය�රන පිණිස ඔ�බේ

�දවියන්වහන්�ස්�ගේ ව්‍යවස්ථාවන් දන්නාවූ විනිශ්චය�ාරයන්ද නඩු�ාරයන්ද ඔ�බේ අ�ත්

ති�බෙන ඔ�බේ �දවියන්වහන්�ස්�ගේ ප්‍රඥාව �ලෙස පත්�රන්න; ඒවා �නාදන්න අයට උගන්වන්න.

26 ඔ�බේ �දවියන්වහන්�ස්�ගේ ව්‍යවස්ථාවද රාජ ආඥාවද �නාපවත්වන සියල්ලෙන්ට මරණ�යන්

�හාකෝ රටින් පිටදැමී�මන් �හාකෝ �ද්පළ7:26 �හවත්, දඩගැසී�මන්. රාජසන්ත� කිරී�මන් �හාකෝ හිර

අඩස්සිකිරී�මන් �හාකෝ වහාම යුක්තිය ඉෂ්ට�රනු ලෙැ�බේවා යනුය.

27 �ම�ස් �යරුසලෙ�මහි ති�බෙන ස්වාමීන්වහන්�ස්�ගේ ගෘහය අලෙං�ාර �රන්ට රජු�ගේ සි�තහි



�ැමැත්තක් ඉප�දවූවාවූ, රජද රජු�ගේ මන්තී්‍රවරුන්ද රජු�ගේ සියලු බෙලෙවන්ත අධිපතීන්ද ඉදිරි�යහි

මට �රුණාව ලෙැබීමට සැලෙස්සුවාවූ අ�ප් පියවරුන්�ගේ �දවිවූ ස්වාමීන්වහන්�ස්ට ප්‍රශංසා�වේවා.

28 මම වනාහි මා ���රහි තිබුණු මා�ගේ �දවිවූ ස්වාමීන්වහන්�ස්�ගේ හස්තය නිසා බෙලෙවත්වී, මා

සමඟ යාමට ඉශ්‍රා�යල්වරුන් අත�රන් ප්‍රධානීන් රැස්�රගත්�තමි. 

පරිච්�ඡේදය 8

අර්තක්ෂස්තා රජු�ගේ රජ�ම්කිරී�ම්දී මා සමඟ බෙබි�ලොකෝනි�යේ සිට ආවාවූ අය�ගේ පියවංශවලෙ

ප්‍රධානීහු �මාවේහුය. ඔවුන්�ගේ �පළපත් �ල්ඛනයත් �ම�ස්ය.

2 පී�නහාස්�ගේ පුත්‍රයන්�ගන් �ගේර්�ෂාම්ය. ඊතාමාර්�ගේ පුත්‍රයන්�ගන් දානි�යල්ය. දාවිත්�ගේ

පුත්‍රයන්�ගන් හටේටූෂ්ය.

3 ප�රාෂ්�ගේ පුත්‍රයන්�ගන් එක්���නක්වූ �ෂ�නියා�ගේ පුත්‍රයන්�ගන් �ස�රියාය. ඔහු සමඟ

�පළපත් වශ�යන් පිරිමි එ�සිය පනසක් ලියවු�ණාකෝය.

4 පාහත්�මාකෝවබේ�ගේ පුත්‍රයන්�ගන් �ශරහියා�ගේ පුත්‍රවූ එලි�ය�හාකෝනයි සහ ඔහු සමඟ පිරිමි

�දසියයක්ය.

5 �ෂ�නියා�ගේ පුත්‍රයන්�ගන් යහසී�යල්�ගේ පුත්‍රයා සහ ඔහු සමඟ පිරිමි තුන්සියයක්ය.

6 ආදීන්�ගේ පුත්‍රයන්�ගන් �යානාතාන්�ගේ පුත්‍රවූ ඒ�බෙද් සහ ඔහු සමඟ පිරිමි පනසක්ය.

7 ඒලොම්�ගේ පුත්‍රයන්�ගන් අතලියා�ගේ පුත්‍රවූ �යෂායා සහ ඔහු සමඟ පිරිමි හැත්තෑවක්ය.

8 �ෂපටියා�ගේ පුත්‍රයන්�ගන් මීඛා�යල්�ගේ පුත්‍රවූ �සබෙදියා සහ ඔහු සමඟ පිරිමි අසූවක්ය.

9 �යාකෝවාබේ�ගේ පුත්‍රයන්�ගන් �යහි�යල්�ගේ පුත්‍රවූ ඔබෙදියා සහ ඔහු සමඟ පිරිමි �දසිය දහඅට

�ද�නක්ය.

10 �ෂ�ලොමීත්�ගේ පුත්‍රයන්�ගන් �යාකෝසිපියා�ගේ පුත්‍රයා සහ ඔහු සමඟ පිරිමි එ�සිය හැටක්ය.

11 �බේබෙයි�ගේ පුත්‍රයන්�ගන් �බේබෙයි�ගේ පුත්‍රවූ �ස�රියා සහ ඔහු සමඟ පිරිමි විසිඅට�ද�නක්ය.

12 අස්ගාද්�ගේ පුත්‍රයන්�ගන් හක්�ාටාන්�ගේ පුත්‍රවූ �යාකෝහානාන් සහ ඔහු සමඟ පිරිමි එ�සිය

දහ�ද�නක්ය.

13 අ�දානි�ාම්�ගේ පුත්‍රයන්�ගන් අන්තිමයන්වූ එලී�ප�ලෙත්ද �යවූ�යල්ද �ෂමායාද යන නම්

සඳහන් අය සහ ඔවුන් සමඟ පිරිමි හැටක්ය.

14 බිගේවායි�ගේ පුත්‍රයන්�ගන් ඌතයි සහ සබේබූද්ය; ඔවුන් සමඟ පිරිමි හැත්තෑවකුත්ය.

15 අහවාට ගලොයන ගංගාව ළඟට මම ඔවුන් රැස්���ළමි; අපි එහි තුන් දවසක් කූඩාරම් ගසාගන

සිටි�යමු. මම �සනඟද පූජ�යන්ද බෙලො �ලෙවී පුත්‍රයන්�ගන් කිසි�වකු නැති බෙව දුටිමි.

16 එවිට මම එලී�යසර්ද අරි�යල්ද �ෂමායාද එල්නාතාන්ද යාරීබේද එල්නාතාන්ද නාතාන්ද

�ස�රියාද �මෂුල්ලොම්ද යන ප්‍රධානීන් සහ �යාකෝයාරීබේද එල්නාතාන්ද යන උගන්වන්නන්ද

�ැඳවා�ගන,

17 �ාසිපියා යන ස්ථාන�යේ සිටිය ප්‍රධානියාවූ ඉද්�දාකෝ �වතට ඔවුන් යවමින්, අ�ප්

�දවියන්වහන්�ස්�ගේ ගෘහයට �ස්ව�යන් අප �වතට �ැඳවා�ගන එන පිණිස ඉද්�දාකෝටත්

�ාසිපියා යන ස්ථාන�යහි සිටිය ඔහු�ගේ ස�හාකෝදරයන් වන �නතිනීම්වරුන්ටත් කිය යුතු�ද්

ඔවුන්ට කීමි.

18 ඔවේහුද අප ���රහි තිබුණු අ�ප් �දවියන්වහන්�ස්�ගේ යහපත් හස්තය ප්‍ර�ාරයට ඉශ්‍රා�යල්�ගේ

පුත්‍රයා වන �ලෙවී�ගේ පුත්‍රවූ මාලී�ගේ පුත්‍රයන්�ගන් බුද්ධිමත් මිනි�සකුදවූ, �ෂ්�රබියාද ඔහු�ගේ

පුත්‍රයන් සහ ස�හාකෝදරයන්ද දහඅට �ද�නකුත්,

19 හෂබියාද ඔහු සමඟ �මරාරී�ගේ පුත්‍රයන්�ගන් �යෂායාද ඔහු�ගේ ස�හාකෝදරයන්ද ඔවුන්�ගේ

පුත්‍රයන්ද විසි �ද�නකුත්,

20 �ලෙවීවරුන්�ගේ �ම�හයට දාවිත් සහ අධිපතීන් විසින් නියම�ළ �නතිනීම්වරුන්�ගන්

�නතිනීම්වරුන් �දසිය විසි �ද�නකුත් අප �වතට �ැඳවා�ගන ආ�වාකෝය. ඔවුන් සියල්�ලොකෝම නම්

වශ�යන් සඳහන්�රනලෙද්�දාකෝය.

21 එවිට අ�ප් �දවියන්වහන්�ස් ඉදිරි�යහි යටහත්වී අපටත් අ�ප් බොලෙයන්ටත් අ�ප් සියලු



සම්පත්වලෙටත් සඵලෙවත් ගමනක් ලෙැ�බෙන හැටියට උන්වහන්�ස්�ගන් ඉල්ලෙන පිණිස එහි අහවා

ගංගාව ළඟදී උපවාසයක් ප්‍රසිද්ධ���ළමි.

22 මක්නිසාද: අ�ප් �දවියන්වහන්�ස්�ගේ හස්තය උන්වහන්�ස් �සායන සියල්ලෙන් ���රහි

යහපත පිණිස වන්�න්ය කියාත්, උන්වහන්�ස්�ගේ බෙලෙයද උදහසද උන්වහන්�ස් අත්හරින

සියල්ලෙන්ට විරුද්ධව පවත්�න්ය කියාත් අප විසින් රජුට කියා තිබුණු නිසා, ගමන් මාර්ග�යේදී අප

සතුරන්�ගන් ආරක්ෂා�රන පිණිස �හේවා හමුදාවක්ද අසරුවන්ද රජු�ගන් ඉල්ලෙන්ට ලෙජ්ජාවීමි.

23 එබෙැවින් අපි නිරාහාරව සිට �ම් ගැන අ�ප් �දවියන්වහන්�ස්ට යාච්ඤා���ළමු.

උන්වහන්�ස්ද අ�ප් �න්නලෙවේව පිළිගත්�ස්�.

24 එවිට මම ප්‍රධාන පූජ�යන්�ගන් �දා�ළාස්�ද�නක් එනම් �ෂ්�රබියාද හෂබියාද ඔවුන් සමඟ

ඔවුන්�ගේ ස�හාකෝදරයන්�ගන් දස �ද�නක්ද �තාකෝරා�ගන,

25 රජුද ඔහු�ගේ මන්තී්‍රවරුන්ද අධිපතීන්ද එහි සිටි සියලු ඉශ්‍රා�යල්වරුන්ද විසින් අ�ප්

�දවියන්වහන්�ස්�ගේ ගෘහය උ�දසා ඔප්පු�ළ පඬුර වන රිදීද රන්ද භාණ්ඩද ඔවුන්ට කිරා

භාරදුනිමි.

26 රිදී ත�ලෙන්ත හසිය පනහකුත් රිදී භාණ්ඩ ත�ලෙන්ත සියයකුත්; රන් ත�ලෙන්ත සියයකුත්;

27 දරික්. මිලෙ දහසක් වටින රන් තලි විස්සකුත්; රන්�මන් අනර්ඝවූ �හාඳ දීප්තිමත් පිත්තලෙ භාජන

�ද�කුත් ඔවුන් අතට කිරා දුනිමි.

28 මම ඔවුන්ට �ථා��ාට: ඔබෙ සැම ස්වාමීන්වහන්�ස්ට ශුද්ධ අයය; භාණ්ඩත් ශුද්ධය; �ම් රන් රිදී

ඔබෙ සැම�ගේ පියවරුන්�ගේ �දවිවූ ස්වාමීන්වහන්�ස්ට �රනලෙද ස්�වච්ඡා පූජාවක්ය.

29 �යරුසලෙ�මහි ස්වාමීන්වහන්�ස්�ගේ ගෘහ�යේ ඇතුල් �ගවල්වලෙදී ඔබෙ සැම ප්‍රධාන පූජ�යන් සහ

�ලෙවීවරුන්ද ඉශ්‍රා�යල් පියවංශවලෙ අධිපතීන්ද ඉදිරිපිටදී කිරන තුරු මුර �රමින්, �ම්වා

ප්‍ර�වේසම්�රගන්නැයි කීමි.

30 �ම�ස් පූජ��යාත් �ලෙවීවරුත් කිරනලෙද ඒ රිදීද රන්ද භාණ්ඩද �යරුසලෙ�ම් අ�ප්

�දවියන්වහන්�ස්�ගේ ගෘහයට �ග�නන පිණිස භාරගත්�තාකෝය.

31 ඉක්බිති අපි පළමු�වනි මාස�යේ �දා�ළාස්�වනිදා �යරුසලෙමට යන පිණිස අහවා ගඟ ළඟ සිට

පිටත්වු�ණමු. අ�ප් �දවියන්වහන්�ස්�ගේ හස්තය අප ���රහි විය, උන්වහන්�ස් සතුරන්�ගේ

අතිනුත් මග රැ� සිටි අය�ගනුත් අප ගැ�ළවූ�ස්�.

32 අපි වනාහි �යරුසලෙමට පැමිණ තුන් දවසක් උන්�නමු.

33 සතර�වනිදා ඒ රිදීද රන්ද බෙඩුද සියල්ලෙම ගණන හා බෙර ප්‍ර�ාරයට, පූජ�යාවූ උරියා�ගේ පුත්‍රවූ

�ම�ර්�මාත් අතට අ�ප් �දවියන්වහන්�ස්�ගේ ගෘහ�යේදී කිරා �දනලෙද්�ද්ය.

34 ඒ මුළු බෙරද ඒ �ාලෙ�යහි ලියන්ට �යදු�ණ්ය. ඔහු සමඟ පී�නහාස්�ගේ පුත්‍රවූ එ�ලෙයාසර්

සිටි�යේය; ඔවුන් සමඟ �යේෂුවා�ගේ පුත්‍රවූ �යාකෝසාබොද්ද බින්නුයි�ගේ පුත්‍රවූ �නාවදියාද යන

�ලෙවීවරුත් සිටි�යාකෝය.

35 හැරී ආවාවූ වාල්��ම් පුත්‍ර�යාකෝ ඉශ්‍රා�යල්�ගේ �දවියන්වහන්�ස්ට දවන පූජා පිණිස සියලු

ඉශ්‍රා�යල්වරුන් උ�දසා �ගාන් �දා�ළාස් �ද�නක්ද බෙැටළුවන් අනූ හ�ද�නක්ද බෙැටළුපැටවුන්

හැත්තෑ හත්�ද�නක්ද පාප පූජාවක් පිණිස එළුවන් �දා�ළාස් �ද�නක්ද ඔප්පු��ළාකෝය. ඒ සියල්ලෙ

ස්වාමීන්වහන්�ස්ට ඔප්පු�ළ දවන පූජාවක්ය.

36 තවද ඔවේහු රජු�ගේ ආඥා ගඟ �ම�ගාඩ සිටිය රජු�ගේ දිශාධිපතීන්ටත් ආණ්ඩු�ාරයන්ටත්

භාරදුන්�නාකෝය. ඔවේහු �සනඟටත් �දවියන්වහන්�ස්�ගේ ගෘහයටත් උප�ාර��ළාකෝය. 
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ම��කෝ �ාරණා නිමවූ �ලෙ අධිපතීහු මා ළඟට ඇවිත් �ථා��ාට: ඉශ්‍රා�යල් �සනඟත් පූජ��යාත්

�ලෙවීවරුත් �ද්ශවලෙ වැසියන්වූ �ානාන්වරුන්�ගේද හිත්තීවරුන්�ගේද �පරිස්සිවරුන්�ගේද

�යබූසිවරුන්�ගේද අම්�මාකෝනිවරුන්�ගේද �මාකෝවබේවරුන්�ගේද මිසරවරුන්�ගේද අ�මාකෝරිවරුන්�ගේද

පිළිකුල් කික්‍රියා �රමින්, ඔවුන්�ගන් �වන්�නාවී සිට,

2 ඔවේහු තමුන්ටත් තමුන්�ගේ පුත්‍රයන්ටත් ඔවුන්�ගේ දූවරුන්�ගන් භාර්යාවන් ගත්�තාකෝය; �ම�ස්

ශුද්ධ වංශය �ද්ශවලෙ ජනයන් සමඟ මිශ්‍රවූය. එ�ස්ය, �ම් අපරාධයට මූලි�වූ�වාකෝත් අධිපතීන් හා



මුලොදෑනි�යාකෝයයි කී�වාකෝය.

3 මම �ම් �ාරණාව අසා, මා�ගේ වස්ත්‍රයත් සළුවත් ඉරා�ගන, මා�ගේ හිස�ක්ද රැවුලෙද උදුරා,

ත්‍රස්තවී හිඳගතිමි.

4 එවිට වාල්��මන් ආ තැනැත්තන්�ගේ අපරාධය නිසා ඉශ්‍රා�යල්වරුන්�ගේ �දවියන්වහන්�ස්�ගේ

වචනවලෙට �වවුලූ හැම�දනම මා ළඟට රැස්වූ�වාකෝය; මම වනාහි සවස පූජාව ඔප්පු�රන තුරු

ත්‍රස්තව හිඳගතිමි.

5 සවස පූජා�වේ �වේලොවට මා�ගේ �ශාකෝ� භාව�යන් නැගිට, ඉරාගත් මා�ගේ වස්ත්‍රයද මා�ගේ සළුවද

ඇතුව දණින් හිඳ, මා�ගේ �දවිවූ ස්වාමීන්වහන්�ස් �දසට මා�ගේ අත් විදහාගන �ථා��ාට:

6 මා�ගේ �දවියන්වහන්ස, මම ලෙජ්ජාවට පත්වී, මා�ගේ �දවිවූ ඔබෙ �දසට මා�ගේ මුහුණ ඔසවන්ට

විළිබි�යන් සිටිමි. මක්නිසාද අ�ප් අපරාධ අ�ප් ඉස්වලෙටත් උඩින් වැඩිවී, අ�ප් වරද�ාර�ම

ස්වර්ගය දක්වා නැගී ති�බේ.

7 අ�ප් පියවරුන්�ගේ දවස්වලෙ පටන් අද දක්වා අපි අතිශයින් වරද�ාර�යාකෝව සිට, අ�ප් අපරාධ

නිසා අපිද අ�ප් රජවරුද අ�ප් පූජ��යාකෝද අද දව�ස් ති�බෙන හැටියට �ද්ශවලෙ රජවරුන් අතටත්

�ඩුවටත් වාල්�මටත් ��ාල්ලෙ�ෑමටත් මුහු�ණ් ලෙජ්ජාවටත් පාවා�දනු ලෙැබීමුව.

8 එ�හත් දැන් අ�පන් ස්වල්ප �ද�නකු ඉතුරු �රන පිණිසත් ස්වකීය ශුද්ධස්ථාන�යහි අප

පිහිටුවන පිණිසත් ස්වල්ප �වේලොව�ට අ�ප් �දවිවූ ස්වාමීන්වහන්�ස්�ගන් අපට �රුණාව ලෙැබී

ති�බේ. �ම�ස් අ�ප් �දවියන්වහන්�ස් අ�ප් ඇස් එළිය�ර, අ�ප් වාල්��ම්දී අපට ස්වල්ප

සහනයක් �දන�ස්�.

9 මක්නිසාද අපි වාල්ලුය; නුමුත් අ�ප් වාල්��ම්දී අ�ප් �දවියන්වහන්�ස් අප අත් �නාහැර, අ�ප්

�දවියන්වහන්�ස්�ගේ ගෘහය �ගාඩනැගීමටත් ඒ�ක් බිඳුම් හරි ගැස්සීමටත් අප ජීවත්�රන

හැටියටද, යුදාහිත් �යරු�සලෙ�මහිත් අපට පවුරක් �දන හැටියටද, පාර්සියා�වේ රජවරුන්�ගේ ඇස්

හමු�වහි අපට �රුණාව �පන්නූ�ස්�.

10 එබෙැවින් අ�ප් �දවියන්වහන්ස, �ම�ස් වූ �ල්හි අපි කුමක් කියමුද? මක්නිසාද ඔබෙ�ගේ

�ම�හ�රුවන්වූ �ප්‍රා�ප්තවරුන් ලෙවා ඔබෙ අණ���රවු ඔබෙ�ගේ ආඥාවන් අපි අත්ඇරි�යමුව.

11 එනම්: ඔබෙ සැම හිමි�රගන්ට යන �ද්ශය එහි ජනයන්�ගේ පිළිකුල්වලින්ද කිලුටු�ම්වලින්ද එක්

��ළවර� සිට අනික් ��ළවර දක්වා පිරී ති�බේ; ඔවුන්�ගේ අපවිත්‍ර�ම නිසා ඒ� අපවිත්‍ර

�ද්ශයක්ව ති�බේ.

12 ඒ නිසා ඔබෙ සැම බෙලෙවත්ව සිට, �ද්ශ�යේ සාරවත්�ම භුක්තිවිඳ, ඒ� සදා�ාලෙයටම ඔබෙ සැම�ගේ

දරුවන්ට උරුම�ර�දන පිණිස, ඔබෙ සැම�ගේ දූවරුන් ඔවුන්�ගේ පුත්‍රයන්ට �දන්ටවත් ඔවුන්�ගේ

දූවරුන් ඔබෙ සැම�ගේ පුත්‍රයන්ට ගන්ටවත් ඔවුන්�ගේ සමාදානයද ශුභසිද්ධියද කිසි�ලෙ�

�සායන්ටවත් එපායයි ඔබෙ අණ�ර ති�බේ.

13 ඉතින් අ�ප් නපුරු කික්‍රියාද මහත් වරද�ාර�මද නිසා අපට පැමිණි සියල්ලෙට පසුව, අ�ප් �දවිවූ

ඔබෙ විසින් අ�ප් අයුතු�ම්වලෙ තරමට අච්චු �නා�ර �මයා�ාර ගැළවීමක් අපට ඉතිරි�රදී

තිබියදීත්,

14 අපි නැවත ඔබෙ�ගේ ආඥා �ඩ�ර, �ම් පිළිකුල් �ද් �රන ජනයන් හා සමඟ නෑ�ම් බෙඳිමුද? එ�ස්

��ළාත්, එක්���නක්වත් ගැළවී ඉතුරු �නා�වන �ලෙස අප නැති�ර දමන තුරු ඔබෙ අප

���රහි උදහස් �නාවන�ස්ක්ද?

15 ඉශ්‍රා�යල්�ගේ �දවිවූ ස්වාමීන්වහන්ස, ඔබෙ ධර්මිෂ්ඨය; මක්නිසාද අද ති�බෙන �ලෙස අපි ස්වල්ප

�ද�නක්ව ඉතුරුව සිටිමුව. �මන්න, අපි ඔබෙ ඉදිරි�යේ අ�ප් අපරාධවලෙ ගැලී සිටිමුව; මක්නිසාද �ම්

�ාරණය නිසා ඔබෙ ඉදිරි�යේ කිසි�වකුට සිටිය �නාහැකියයි කී�වේය. 
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එස්රා අඬමින් �දවියන්වහන්�ස්�ගේ ගෘහය ඉදිරි�යේ වැටී ඉඳ යාච්ඤා��ාට පවේ කියා සිටියදී,

ඉශ්‍රා�යල්වරුන්�ගන් පුරුෂයන්ද ස්තී්‍රන්ද ළමයින්ද ඉතා මහත් සමූහයක් ඔහු �වතට රැස්වු�ණාකෝය.

මක්නිසාද �සනඟ �බො�හාකෝ�සයින්ම ඇඬු�වාකෝය.

2 එවිට ඒලොම්�ගේ පුත්‍ර�යක්වූ �යහී�යල්�ගේ පුත්‍රවූ �ෂ�නියා එස්රාට උත්තර�දමින්: අ�ප්



�දවියන්වහන්�ස්ට විරුද්ධව වරද��ාට �ද්ශ�යේ ජනයන්�ගන් අන්‍ය ජාති ස්තී්‍රන් පාවාගතිමු.

එ�ස් වුවත් ඉශ්‍රා�යල්ට �ම් ගැන බෙලො�පා�රාත්තු ති�බේ.

3 ඒ නිසා ඒ සියලු භාර්යාවන්ද ඔවුන්�ගන් උපන් දරුවන්ද පහ�රන �ලෙස මා�ගේ ස්වාමිහු�ගේද

අ�ප් �දවියන්වහන්�ස්�ගේ ආඥාවට �වවුලෙන්නන්�ගේද දැනමුතු��ම් හැටියට අ�ප්

�දවියන්වහන්�ස් සමඟ ගිවිසුමක් �රමු; ව්‍යවස්ථාව �ලෙසද �රනු ලෙැ�බේවා. නැගිටින්න;

4 �ම් �ාරණය ඔබෙට අයිතිය, අපිත් ඔබෙ සමඟ සිටිමුව. බෙලෙවත්ව සිට ඒ� �රන්නැයි එස්රාට

කී�වේය.

5 එවිට එස්රා නැගිට ඒ වචන�යේ ප්‍ර�ාරයට �රන �ලෙස පූජ�යන්�ගේද �ලෙවීවරුන්�ගේද සියලු

ඉශ්‍රා�යල්වරුන්�ගේද අධිපතීන් දිවු�රවු�වේය. ඔවේහු දිවු�ළාකෝය.

6 එවිට එස්රා �දවියන්වහන්�ස්�ගේ ගෘහය ඉදිරි�යන් නැගිට එලියාෂීබේ�ගේ පුත්‍රවූ

�ය�හාකෝහානාන්�ගේ ඇතුල් �ගට ගි�යේය. ඔහු එහි �ගාස් �ෑම �නා�ා වතුර �නාබී සිටි�යේය.

මක්නිසාද වාල්��මන් ආ අය�ගේ අපරාධය ගැන ඔහු වැලෙපු�ණ්ය.

7 එවිට �යරුසලෙමට රැස්�වන්ට කියාද, අධිපතීන්�ගත් වැඩිමහල්ලෙන්�ගත් දැනමුතු��ම් හැටියට

තුන් දවසක් ඇතුළතදී ය�මක් නා�වාත්,

8 ඔහු�ගේ සියලු �ද්පළ දඩයට ගන්ටත් වාල්��මන් ආවාවූ අයවලුන්�ගේ සභා�වන් ඔහු

�වන්�රන්ටත් �වේය කියාද, වාල්��මන් ආ සියල්ලෙන්ට යුදාහි සහ �යරුසලෙ�මහිත් ඔවේහු

ප්‍ර�ාශ��ළාකෝය.

9 එවිට යුදාහිද �බෙන්යමින්හිද සියලු මනුෂ්‍ය�යාකෝ තුන් දවස ඇතුළත �යරුසලෙමට රැස්වූ�වාකෝය; ඒ

දවස නව�වනි මාස�යේ විසි�වනිදාය. මුළු �සනඟ �ම් �ාරණය නිසාත් තද වර්ෂාව නිසාත්

�දවියන්වහන්�ස්�ගේ ගෘහය ඉදිරිපිට එළිම�හන් �වවුලෙමින් ඉඳ�ගන උන්�නාකෝය.

10 එස්රා පූජ�යා නැගිට සිට ඔවුන්ට �ථා��ාට: ඉශ්‍රා�යල්�ගේ වරද�ාර�ම වැඩි�රන හැටියට

ඔබෙ සැම අන්‍ය ජාති ස්තී්‍රන් පාවාගත්තහුය.

11 එබෙැවින් දැන් ඔබෙ සැම�ගේ පියවරුන්�ගේ �දවිවූ ස්වාමීන්වහන්�ස්ට පවේ කියාදී,

උන්වහන්�ස්�ගේ �ැමැත්ත �රමින්, �ද්ශ�යේ ජාතීන්�ගනුත් අන්‍ය ජාති ස්තී්‍රන්�ගනුත්

�වන්�වන්නැයි කී�වේය.

12 එවිට මුළු සභාව මහත් හඬකින් උත්තර�දමින්: ඔබෙ අප ගැන කී �ලෙස අප විසින් �ළයුතුය.

13 නුමුත් �සනඟ �බො�හාකෝය, �ම්� තද වර්ෂා �ාලෙයක් නිසා අපට එළි�යේ සිටින්ටත් බෙැරිය, �ම්�

දවස�වත් �දදවස�වත් වැඩක් �නා�වේය. මක්නිසාද �ම් �ාරණය සම්බෙන්ධව අපි �බො�හාකෝ�ස්

වරද ���ළමුව.

14 දැන් අ�ප් අධිපති�යාකෝ මුළු සභාව �වනු�වන් පත්�රනු ලෙබෙත්වා, අ�ප් �දවියන්වහන්�ස්�ගේ

බෙලෙවත් උදහස අප ���රන් පහ�වන තුරු, �ම් �ාරණය ඉෂ්ට�රන තුරු, අ�ප් නුවරවලෙ අන්‍ය

ජාතී ස්තී්‍රන් පාවාගන සිටින සියල්�ලොකෝද ඔවුන් සමඟ එ� එ� නුවර වැඩිමහල්�ලොකෝද

විනිශ්චය�ාර�යාකෝද නියම �ාලෙවලෙදී පැමි�ණත්වයි කී�වාකෝය.

15 මීට විරුද්ධවු�ණ් අසා�හල්�ගේ පුත්‍රවූ �යාකෝනාතාන්ද තික්වා�ගේ පුත්‍රවූ යා�සයාද පමණක්ය.

�මෂුල්ලොම්ද �ලෙවීයවූ ෂබේ�බෙතයිද ඔවුන්ට උප�ාර��ළාකෝය.

16 වාල්��මන් ආවාවූ අය එ�ස් ��ළාකෝය. පූජ�වූ එස්රාද තමුන්�ගේ පියවංශවලෙ හැටියට

පියවංශවලෙ ප්‍රධාන මනුෂ්‍ය�යාකෝද එකි�න�ා නාම වශ�යන් �වන්�රනු ලෙැබෙ, ඔවේහු �ම් �ාරණය

විභාග�රන්ට දස�වනි මාස�යේ පළමු�වනිදා ඉඳගත්�තාකෝය.

17 අන්‍ය ජාති ස්තී්‍රන් සරණපාවා�ගන සිටි සියලු මනුෂ්‍යයන් ගැන �ාරණය ඔවේහු පළමු�වනි

මාස�යේ පළමු�වනිදා තීන්දු��ළාකෝය.

18 පූජ�යන්�ගේ පුත්‍රයන් අත�රන් අන්‍ය ජාති ස්තී්‍රන් සරණපාවාගත් සමහර �ද�නක් සම්බෙවූ�වාකෝය.

එනම්: �යාකෝශාදාක්�ගේ පුත්‍රවූ �යේෂුවා�ගේ පුත්‍රයන්�ගන්ද ඔහු�ගේ ස�හාකෝදරයන්�ගන්ද මය�ස්යා,

එලී�ය�සර්, යාරිබේ සහ �ගදලියාය.

19 ඔවේහු තමුන්�ගේ භාර්යාවන් අත්හරිනවාය කියා අතදී �පා�රාන්දුවු�ණාකෝය; තවද තමුන්�ගේ

වරද�ාර�ම ගැන රැ�ළන් බෙැටළු�වකු ඔප්පු��ළාකෝය.

20 ඉම්�මර්�ගේ පුත්‍රයන්�ගන් හනානි සහ �සබෙදියාය.

21 හාරීම්�ගේ පුත්‍රයන්�ගන් මය�ස්යා, එලියා, �ෂමායා, �යහී�යල් සහ උස්සියාය.



22 පෂ්හූර්�ගේ පුත්‍රයන්�ගන් එලි�යාකෝ�යේනයි, මය�ස්යා, ඉෂ්මා�යල්, �නත�නල්, �යාකෝසාබොද් සහ

එලොසාය.

23 �ලෙවීරුන්�ගන් �යාකෝසාබොද්, ෂී�මයි, �ක්ලොයා (එනම් ��ලීටා), �පතහියා, යුදා සහ

එලී�ය�සර්ය.

24 ගීති�ා�ාරයන්�ගන් එලියාෂීබේය; �දාරටුපාලෙයන්�ගන් ෂල්ලුම්, �ට�ලෙම් සහ උරීය.

25 ඉශ්‍රා�යල්වරුන් අත�රන් ප�රාෂ්�ගේ පුත්‍රයන්�ගන් රමියා, ඉස්සියා, මල්කියා, මියාමින්,

එ�ලෙයාසර්, මල්කියා සහ �බෙනායාය.

26 ඒලොම්�ගේ පුත්‍රයන්�ගන් මත්තනියා, �ස�රියා, �යහී�යල්, අබේදී, �ය�ර්�මාත් සහ එලියාය.

27 සටේටූ�ගේ පුත්‍රයන්�ගන් එලි�යාකෝ�යේනයි, එලියාෂීබේ, මත්තනියා, �ය�ර්�මාත්, සාබොද් සහ

අසීයාය,

28 �බේබෙයි�ගේ පුත්‍රයන්�ගන් �ය�හාකෝහානාන්, හනනියා, සබේබෙයි සහ අත්ලෙයිය.

29 බොනී�ගේ පුත්‍රයන්�ගන් �මෂුල්ලොම්, මල්ලුක්, අදායා, යාෂුබේ, �ෂයාල් සහ �ය�ර්�මාත්ය.

30 පාහත්-�මාකෝවබේ�ගේ පුත්‍රයන්�ගන් අද්නා, ��ලොල්, �බෙනායා, මය�ස්යා, මත්තනියා, �බෙස�ලෙල්,

බින්නුයි සහ මනස්�ස්ය.

31 හාරීම්�ගේ පුත්‍රයන්�ගන් එලී�ය�සර්, ඉෂ්ෂියා, මල්කියා, �ෂමායා, ෂි�ම�යාන්;

32 �බෙන්යමින්, මල්ලුක් සහ �ෂමරියාය.

33 හාෂුම්�ගේ පුත්‍රයන්�ගන් මත්�තනයි, මත්තත්තා, සාබොද්, එලී�ප�ලෙත්, �ය�ර්මයි, මනස්�ස් සහ

ෂි�මයිය.

34 බොනී�ගේ පුත්‍රයන්�ගන් මයදයි, අම්රාම් සහ ඌ�යල්ය;

35 �බෙනායා, �බේ�දයා, ��ලුහී;

36 වනියා, �ම�ර්�මාත්, එලියාෂීබේ;

37 මත්තනියා, මත්�තනයි සහ යාසූය;

38 බොනී, බින්නුයි සහ ෂි�මයිය;

39 �ෂලෙමියා, නාතාන් සහ අදායාය;

40 මක්න�දබෙයි, ෂාෂයි, ෂාරයි;

41 අස�ර්ල්, �ෂ�ලෙමියා, �ෂමරියා;

42 ෂල්ලුම්, අමරියා සහ �යාකෝ�සප්ය.

43 �න�බොකෝ�ගේ පුත්‍රයන්�ගන් �යයී�යල්, මත්තිනියා, සාබොද්, �සබිනා, ඉද්�දාකෝ, �යාකෝ�වල් සහ

�බෙනායාය.

44 �ම් හැම �දනම අන්‍ය ජාති ස්තී්‍රන් පාවා�ගන සිටි�යාකෝය. ඒ භාර්යාවන්�ගන් සමහරු දරුවන්ද

ලෙැබෙ සිටි�යාකෝය. 

For other languages please go to www.wordproject.org

https://www.wordproject.org/
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